
COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

GENERAL SECRETARIAT

PRESS RELEASE

4862/89 (Presse 24)

1299th Council meetlng

. FISHERIES -

Brussels, 23 FebruarY 1989

President: Mr Carlos ROMERO HERRERA

Mlnister for Agrlculture,
Fisheries and Food of the
Klngdom of Spain

Presse 24 - G



23.II.89

The Governments of the Member States and the Commission of the European

Communities were represented as follows:

Be lgium:

Mr Paul DE KEERSMAEKER

Denmark:

State Secretary for European Affairs

Mr Lars P. GAMMELGAARD

Mr ltrromas LAURITSEN

qerrnlny:

Mr l,Jolfgang von GELDERN

Greece:

Mr Elias LYMBEROPOULOS

Spain:

Mr Carlos ROMERO HERRERA

France:

Mr Jacques MELLICK

Ireland:

Mr Pat GALLAGHER

Minister for Fisheries

State Secretary, Ministry of Fisheries

State Parliamentary Secretary at the
Federal Ministry of Food, Agriculture
and Forestry

Deputy Permanent Representative

Minister for Agriculture, Fisheries and
Food

Mlnister for the Sea (Ministry of
Transport )

Deputy Minister for the Marine
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Italy:

Mr Giovanni PRANDINI

Lq'<smpoulg:

M' Thierry SÎOLL

Nel_herlang.g:

Mr Gerrit BRAKS

Portugal:

Mr Manuel OLMIRA GODINHO

United Kingdom:

Mr Donald THOMPSON

Commission:

Mr Manue1 MARIN

23. I I .89

Minister for Merchant ShiPPing

Deputy Permanent Representative

Minister for Agriculture and Fisheries

State Secretary for Fisheries

State Secretary at the MinistrY of
Agriculture

o

oo

Vice-President
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TARIFF QUOTAS

The Cormcil adopted by a qualified majority a Regulation opening and providing

for ttrtr administration of autonomous Community tariff quotas for certain fishery
products for 1989. Entry into force is scheduled for 1 April 1989.

this Regulation makes provision for the possible import of a total of \

176 0O0 tonnes of twelve species of fish at reduced rates of duty ranging from

3,7% to 10%.

The aim of the Regulation is essentially to ensure supplies for the processing

industry, at prices enabling it to cope with competltion, without jeopardizrng

the interests of Community fishermen.

The quotas provided for are lower than in 1988 given the glut of fish on the

international market.

A fuII list of the quotas is set out in the Annex.
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23.II.89

MONITORING OF FISHING ACTIVITIES - COMMUNITY FINANCiAL CONTRiBUTION

The Councit held a preliminary policy debate on a Commission proposal for a

Community financial contribution towards expenditure incurred by Member States on

the monitoring of fishlng activities.

The aim of the proposal is to improve the effectiveness of the monitoring systems

at Community level.

The Community financial contribution would be ECU 150 million for the next five
years.

Having concluded its debate, the Council instructed the Permanent Representatives
Committee to continue its discussions so that a decision could be taken at the

" next Council meeting on 21 June 1989 and in any event once the European

Parliament had delivered its Opinion on the matter.

GREENLAND

The Council adopted a Decision authorizing the Commission to accept Greenlandrs
offer of an additlonal catch quota of 4 000 tonnes of cod from the tJestern stock
(NAFO zone 1) for 1989.

In return for these catch possibilities, the Community is to pay financial
compensation of ECU 981 880.
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23.II.89

SOVIET UNION

the Council discussed fishery relations between the Community and the
Soviet Union with a view to a resumption of the negotiations for a Fisheries
Agreement.

UNITED STAÎES

The Cou'ciI adopted a Decision extending the Fisheries Agreement beth,een the
Cormuni t y and the United States until 1 July 1991 .

This Fisheries Agreement will alloh, some 20 oOO tonnes of mackerel to be fished
rn 1989 off the coast of the United States subject to the payment of fees by the
obrners of the vessels and the implementation of a technical and trade
co-operation programme.
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23.II.89

MEASURES APPLICABLE TO VESSELS FLYING lHE JAPANESE FLAG IN PORTUGUESE I.'ATERS

The Council adopted the Regulation extending for the period 'l March to

30 June 1989 the arrangements appllcable to Japanese vessels fishing for tuna in
Portuguese waters.

As compared ulth those in force, the new arrangementa adopted involve a reductlon

in the flshlng areas, the number of llcensea and the total allowable catches.

the counter-concession given by Japan takes the form of a sclentific, technical
and economic co-operêtion protrsnme.
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MI SCELLANEOUS DECISIONS

Ot her I'i sheries l)ecision

The Council adopted a Decision authorizing the Commission to negotiate the

establishment of a regional organization for the conservation of Indian Ocean

tuna and to secure Community membership of the organization.

Research

Following completion of the co-operation procedure, the CounclI adopted a

Decision on a first multi-annual programme ( 1988-1993) for biotechnology-bar;ed

agro-industrial research and technology development (ECLAIR - European

Collaborative Linkage of Agriculture and Industry through Research).

(S:e pre;s release following the Research Council meetinS on 17 November 19tt8 -
pa,le 12,9343/88 (Presse 173) - summary of the common position).
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ANNEX

I CN Code Descript ion Volume lRate of duty
I

1. I ex
lex
I

I

2. l, ex
lex
I

3. l, ex
lex
lex
l, ex
I

4. I ex
lex
I

I

5. I ex
lex
I

I

6. I ex
lex
I

7. I ex
lex
lex
lex
lex
I

8. I

I

I

I

e. I

I

I

I

10.1 ex
lex
I

I

11.lex
lex:
I

I

I

l? I cx
I

I

0304 20
0304 90

0304 20
0304 90

0302 50
0302 69
0303 60
0303 79

1302 63
0303 73

0302 62
0303 72

c304 20
c304 90

0304 20
)304 20
)304 90
)304 90
)304 90

J305 62
1305 69

)305 51

1305 59

)305 30
)305 30

)306 1 3

i306 23

99
99

57
47

35

41

o0
00

00
00

19
10

21

29
35
38
39

00
t0

t0
l1

t1
19

t0
r0

FiIlets and fish
pollack frozen,
(a) (b)

meat of Alaska
1Or processrng

Fillets and fish meat of hake
frozen, for processrng ta) (bl

Co_g and f lsh of the gerrus Boreo-
gadus saida, excluding Iivers arrd
roes, presented fresh, chilled or
frozen, for processlng (a) (b)

Coalfish excluding Ii.vers and
roes, presented fresh, chilled or
frozen, for processing (a) (b)

Haddock excluding livers and
roes, presented fresh, chrlled or
f rozen, for processi.ng ( a) (b)

FiIlets and fish meat of pike,
frozen, for processrng (a) (b)

Fillets and fish meat of cod and
fish of the specres Boreogadus
sarda, frozen, for prtlcessing
(a) (b)

Cod and fish of the species Boreo- I

gadus saida, salted or in brrne I

but not dried or smoked I

I

21 000

26 000

40 000

10%

108

I

I 15

I

I

I

le
I

I

I

I

I

I

I

I

l8
I

000

3 ,?'.,

3,7",,

3,?%

5%

r0%

10%

10%

4%

l()t,

000

500

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

000

Boreo- |

salted I

49 000

1 000

500

2 000

4 000

6%

Cod and fish of the species
gadus saida, dried but not
or smoked

)305 30 ,)0

Fillets, dried, whether or not
salted, of cod and of frsh of the
species Boreogadus saida

Shrimps and prawns of the species
Pandalus borealis, i_n sheII,
fresh, chilled or frozen,
rntended for pr'ocessrng

I"rllets <lf r-'cr.rl,,l rs;h, s;rltr,'rj, Ior.
pr()cessrng (a) (b)
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Bruxel les, le 24 fêvr ler lggg

NOTE BIO(89)64 AUX BUREAUX NATIONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU POBTE-PAROLE rî3

CONSEIL PECHE 23.2.89 (C. Ltcbane)

Le consell des mtnlstres de la pêche a âdopté hter à la maJorttêqual lflée le rêglcmcnt portant ouverture et mode de gestlon dccontlngents tar I falres communâutalres autonomes pour certalnB,prodults de la pêehe pour I'annêe lggg. L,entrêe en vlgueur estprévue pour le ler avrll.
Ce règlement prêvott la posalblt ltê d,lmporter un totat de
176 OOO tonnes de douze espêces de polssong à taux do droltsrédults varlant entre 3,7 % et tO S.

Le rêglement vlse essentlel lemcnt à assurer l'approvlslonnement
des lndustrles de transformatlon à des prlx qul leur permettent
de falre face à la coneurrenee; et ce sans nulre aux lntêrêts despêcheurs communauta I res.

Par rapport â 1988, les contlngents prêvus sont molndres enralson de la surabondance de polssons aur le marché
I nternat lona I

Ensulte, le consell a eu un prernler dêbat d'orlentatlon sur uneproposltlon de !a comnlsslon rclrtlve à uno partlclpatlon
flnanclère de la eommunauté à eortalns lnvcstlssemcnte consentlspar les Etats membrls cn matlêrr de eontrôle des astlvttôs dc ta
pêche.

La proposltlon vlse â amêllorer l'efflcaclté des systêmes de
contrôle au nlveau Çommunautalro.

L'apport flnancler de la Communautê seralt de 15O MECU durant les
c I nq procha I nes années. 

.,

Le consetl, aprês avolr conclu ce dêbat, a chargê le comltê dbs
Représentants permanents de Dgursu I vre ses dê I I bérat lons af I n
d'être en mesure dç prendre une déclslon lors de la prochalne
sesslon du Consell du ?1 Juln 1989 et en tout êtat de cause aprêsque le Parlement européen aura rcndu son avls en la matlère.

Le Consel I a adoptê la déelslon autorlsant la Commlsslon à
accepter un quota addltlonnel de 4 OOO tonnes de cabl I laud
offertes par le GroËnland drns tes eaux oueet (zone NAFO t) p6ur
1 989

En contrepartle de ees posslbllltês de pêche, ll est prêvue que
la Communauté payera une contreplrtle flnanctêra de 9El 88O ECU.

Le Consell a procédê â un êehange de vues sur les relatlona en
matlêre de pêche cntre la Cqmmunautê et l'Unlon Sovlêtlque en vue
d'une reprlse deg nêgoclatlong d'un accord cle peehe

Le Consel I a adoptê la dêclslon portant prorogatlon de l'Accord
de Pêche entre la eommunautê ct les Etate-Un ls Jusqu'au 'ler
Ju I I let 1991 .



Cet accord de pêchc permettra de pêchcr en t98g envlron 20 OOO
tonnes de maqucraux par an au largc des côtes dos Etats-Unlc
moyennant des redevanccs pour les armatêurt alngl quc la
rêal lsatlon d'un programne de coopêratlon techlnque ct
cormerc lq I .

Le Consell a arrêtê le règlement reeondulsant pour la pêrtq(c clu
ler mars au 30 Juln 1989 le rêglmc appllcable aux thonlcrs
Japonals pratlquant la pêche dans les caux portugalscs.

Par rapport au rêglme Gn vlgueur, lê rêglme approuvê comporfe unc
dlmlnutlon des zonês de pêchc, du nonbre de I lcencc! Gt dc
captureg totalcs autorlsôes.

La contrspartlG fournle par le Japon conslstc cn un programFÇ dt
coopêrat lon sclentl f lque, technlquc ct êconomlque.

Le Consel l a ârrêtê la dêclslon autorlsant la Conmlsslon â
nêgoclcr la crêatlon d'une organlsatlon rêglonalG pour la
conservatlon des thonldês de l'Ocêan !ncllcn ct assurcr la
part lclpat lon de la Çoilnunautê comlme mcmbre de cette
organlsatlon.


